
Kvet

en

Z łomnianskiej dzichty
Przeokrutnie sie wszecy cieszyli, że se dożyli końca wojny. A starzi, kierzi 
powrócili z daleki tułaczki i młodzi, kierzi zamiast niedobrowolnie do Raj-
chu, mógli se iść dobrowolnie na majowe.

Łomnianie też chcieli przipómnieć somsiadom, że to prawie 3 maja Ruscy 
wygnali űbermenszów z  naszych pieknych groni. Na Kiczerze uzbiyrali 
okrutecznóm kupe suchego drzewa, kieróm potym o dziesiontej zapolili. 

Ogiyń był ogromny, bezmala było go widać aż kajsi na Czantoryje. Gdosi 
okazyjnie powiedzioł pore słów, potym zaczyni my śpiywać a o suchej gym-
bie też żodyn nie zostoł. Tu i tam se gdosi spómnioł na tych, co też tu mógli 
być. No, ale taki już je tyn chrobaczy żywot. 

Była ciepło majowo noc, żodnymu se nie chcialo odchodzić, tym bardzi, 
że nikiere pory już se naszły skryjówke w krzokach. Ostatnio szajta dogorała 
kole jednej w nocy i naroz zrobiła se okruteczno ćma. Baterek ani inszego 
pierónstwa wtedy nie było. Chytli my se wtedy z Lojzym pod paże i śpiewa-
jąc „Myśmy prziszłością narodu“ (piekno prziszłość, bo nas obydwóch jak 
na ujme chycił fonsok), brali my sie dołu. Przipominóm, ze ćma było jak w 
miechu. Naroz Lojzy (bo mioł długsze nogi) wyszkubnył se spod moji paże 
i stracił se kajsikej w ciymności. 

Chwilkech postoł, wyciongnył rynczyska przed siebie. Wtedy mi pizło, 
żech stanył na kraju gromadziska (a grómadzisk było na Kiczerze kupa) a 
Lojzy slecioł rychli dołu do ciyrnio. Prubowoł se chudziok wymotać, ale w 
tym momencie przisiednył żech go okrakym jo. Jak my se tak motali, przi- 
szła od chałupy z latarniom w rynce Lojzowo. „Nale stary, każdy dziyń tu 
z pasiónku kludzym Chowanym a jeszcze nigdy nie spadla“! 

Chwilke było cicho. Potym Lojzy wymotoł se z ciyrnio i zamamroł: „No 
ja, ale też Chowana nie była nigdy pijano“!

B.P.Lomná 2013 - vydává Obecní úřad Dolní Lomná, tel. 558 358 720, 558 357 411, jako pravidelný informační servis 
občanům. Reg. číslo MK ČR E12308, odpovědná osoba Renata Pavlinová.

Městský úřad Jablunkov, Odbor dopravy upo-
zorňuje na nutnost výměny řidičských průkazů. 
Řidičské průkazy vydané od 1. ledna 2001 do 
30. dubna 2004 jsou jejich držitelé povinni vy-
měnit nejpozději do 31. prosince 2013. Uplynu-
tím stanovené doby pro jejich výměnu, řidičské 
průkazy pozbývají platnosti. 

Na ORP Jablunkov k  datu 8. dubna 2013 
zbývalo k  výměně 1  161 řidičských průkazů, 
což činí 71.10% z celkového počtu.

Vzhledem k  značnému objemu řidičských 
průkazů určených k  výměně, je smyslem této 
informace dosažení stavu rovnoměrného tem-
pa výměny řidičských průkazů a eliminování 
stresujících situací vyvolaných obrovským ná-
porem zájemců o výměnu řidičských průkazů 
před koncem lhůty. Z toho důvodu se obracíme 
na všechny držitele uvedených typů řidičských 
průkazů, aby požádali o výměnu řidičského 

průkazu včas a ušetřili si tak zbytečné potíže 
a průtahy ve frontách na konci terminovaného 
období při výměně řidičského průkazu. 

Výměna řidičského průkazu se provádí bez-
platně. K vyřízení žádosti je potřebný platný 
průkaz totožnosti, stávající řidičský průkaz a 
jedna fotografie 3,5 x 4,5 cm (čelní pohled).

Uvedená výměna se vztahuje na následující 
typy řidičských průkazů:

Výměna řidičských průkazů



Střípky z kroniky Lomné

Jeszcze w dniu 1 maja 1945 nie było pewności w Dolnej Łomnej co się dzieje w okolicy. Niem-
cy opuścili już większą część gminy a to w ostatnich dniach kwietnia. Linia frontu przechodziła 
1 maja przez Kantorzonki, gdzie znajdował się ostatni posterunek niemiecki. Górna Łomna 
była w rękach Niemców i nie było komunikacji z tą gminą. Przed swym odejściem wysadzili 
Niemcy wielki most kolejowy nad rzeką Łomną. Zniszczyli doszczętnie cały tor kolejowy. 
Tunel w Mostach koło Jabłonkowa zatarasowali 5 lokomotywami, które puścili w pełnej parze 
na siebie. Wszystkie słupy telefoniczne w dolinie Łomnej zostały wysadzone w powietrze, tak 
samo wszystkie mosty drogowe i kolejowe na całym Śląsku, aby utrudnić wojskom radzieckim 
pościg i operacje wojskowe. W pierwszych miesiącach po wojnie rozpoczęto z zapałem od-
budowywać zniszczone mosty, tory kolejowe i drogi. Początkiem czerwca 1945 r. został wz-
nowiony ruch kolejowy na odcinku Bogumin – Trzyniec. 9. 6. 1945 z Czeskiego Cieszyna do 
Frydku a z Bogumina do Czadcy dopiero 28. 8. 1945. W pierwszych tych dniach i miesiącach 
po ukończeniu wojny były pociągi ogromnie przepełnione. Dziennie wracało przez Bogumin 
około 3 000 ludzi do rodzinnych stron. Byli to przeważnie więzniowie polityczni i wywiezieni 
na przymusowe roboty do Rzeszy Niemieckiej.

I z Dolnej Łomnej wywieziono bardzo dużo rodzin, którym zabrano gospodarstwa do Nie-
miec. Na ich miejsce osiedlono tu Niemców, bauerów niemieckich z Rumunii. Tam musieli z 
rozkazu Fűhrera swe gospodarstwa na bogatej czarnoziemi opuścić i przenieść się na ubogie, 
kamieniste poletka górskie, gdzie nie potrafili gospodarować. Po wojnie lub też przed jej za-
kończeniem uciekali w popłochu do dawnych osiedli. Czy je tam przyjęto z otwartymi rękami? 
Wątpię...

Dużo też Polaków z Dolnej Łomnej zostało w czasie okupacji uwięzionych, wielu rozstrze-
lanych w różnych miejscach gminy, gdzie wznoszą się na ich pamiątkę skromne krzyżyki....

Prawie że wszyscy obywatele, którzy pragnęli zostać w kraju, byli zmuszeni przyjąć tzw. 
„Volkslistę” i przyznać się do narodowości niemieckiej. Były 4 rodzaje „Volkslistów”.

Do kategirii „Volkslisty” nr 4 zaliczono tych Niemców, którzy się przeciwko „Fűhrer, Volk 
und Vaterlands” przewinili, których urzędy niemieckie uważały za pół zdrajców, i którym dano 
pewien okres czasu do „poprawy”. Była to bardzo wygodna „Volkslista”, ponieważ właściciele 
tych „Volkslist” nie musieli służyć w niemieckim wojsku.

Właściciele „Volkslist” 1, 2 i 3 byli zobowiązani do służby wojskowej. „Volkslisty” były dla 
ludności strasznym przekleństwem. Polacy i Czesi ginęli w uniformach żołnierzy hitlerowskich 
wbrew swym przekonaniom politycznym i narodowym na różnych frontach z rozpaczą w 
sercu i przekleństwem na ustach. Komu nadała się okazja, dezertował i wstępował do formacji 
wojskowych przeciwko Niemcom, które się tworzyły w Związku Radzieckim, Anglii i innych 
krajach. Dezerterzy ukrywali się też w Beskichach Śląskich, gdzie tworzyli groźne oddziały 
partyzanckie, ustawicznie napadające załogi niemieckie i przeprowadzając akcje dywersyjne.

Informační leták pro poplatníky daně z nemovitostí

Informace k zasílání složenek
pro platby daně z nemovitostí od roku 2013
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Složenky pro placení daně z nemovitostí jsou ve většině případů zpracovávány centrálně a rozesílány 
daňovým subjektům hromadně dodavatelskou fi rmou. Zasílána je standardní složenka typu A, podléhající 
poštovnímu poplatku podle platného ceníku České pošty.

Od 1. ledna 2013 spravuje daň z nemovitostí v České republice 14 fi nančních úřadů se sídlem v jednotlivých 
krajských městech a v hlavním městě Praze. Správu daně z nemovitostí vykonávají na území příslušného 
kraje a hlavního města Prahy (dále jen „příslušný kraj“) prostřednictvím svých územních pracovišť, u nichž 
jsou uloženy spisy poplatníků. Tím se výrazně změnila správa daně z nemovitostí, neboť od 1. 1. 2013 je 
daň z nemovitostí  sloučena do jedné částky za všechny nemovitosti poplatníka na území příslušného kraje. 

Má-li poplatník daně z nemovitostí více nemovitostí, které se nacházejí v obvodech místní působnosti 
dvou nebo více fi nančních úřadů, tj. na území více krajů nebo na území hl. města Prahy a jednoho nebo 
více krajů, jsou do obálek vkládány společně složenky za všechny tyto fi nanční úřady.

Pro platbu daně z nemovitostí u každého z dotčených fi nančních úřadů je poplatníkovi daně zasílána 
jedna složenka, pokud jeho daň u tohoto fi nančního úřadu činí nejvýše 5 000 Kč, nebo dvě složenky, 
pokud je tato daň vyšší než 5 000 Kč a platí se tedy ve dvou splátkách. Daň vyšší než 5 000 Kč lze však 
zaplatit i najednou jedinou složenkou, a to v termínu první splátky daně.

Jednotlivé složenky jsou opatřeny názvem a číslem účtu místně příslušného fi nančního úřadu 
(tj.  toho fi nančního úřadu, v jehož obvodu místní působnosti se nemovitost nachází), kterému je příslušná 
platba určena. Upozorňujeme, že čísla účtů fi nančních úřadů, vzniklých od 1. 1. 2013, se liší od čísel 
účtů původních fi nančních úřadů, existujících v r. 2012. Tuto skutečnost musí poplatník zohlednit, 
platí-li daň bezhotovostně, např. trvalým platebním příkazem.

Na alonži složenky jsou uvedeny tyto důležité údaje:

 ● celková výše daně z nemovitostí na rok 2013, 

 ● výše a termíny splatnosti splátek,

 ●  spravující územní pracoviště fi nančního úřadu, kde má poplatník uložen daňový spis k dani 
z nemovitostí, a jehož prostřednictvím komunikuje s fi nančním úřadem.

Z důvodu probíhajících organizačních změn Finanční správy ČR není na alonži složenky uveden 
stav daňového účtu poplatníka, tj. případný přeplatek nebo nedoplatek na dani z nemovitostí.

V zájmu zajištění možnosti  plynulého placení daně v pokladnách fi nančních úřadů jsou složenky rozesílány 
v pořadí nezávislém na místní působnosti fi nančních úřadů. Proto je potřeba počítat s tím, že v jednotlivých 
lokalitách neobdrží všichni poplatníci složenky současně, ale budou postupně rozesílány tak, aby poslední 
z nich poplatníci obdrželi nejpozději do 25. května 2013.  

Jestliže poplatník podá daňové přiznání po 31. lednu zdaňovacího období a v něm vypočtená daň se 
liší od částky daně uvedené na složence, uhradí daň ve výši vypočtené v daňovém přiznání, případně ve 
výši, kterou mu správce daně sdělí platebním výměrem nebo hromadným předpisným seznamem. Pokud 
poplatník uhradil daň z nemovitostí na rok 2013 již před obdržením složenky, použije složenku pro kontrolu 
již uhrazené částky daně a k doplacení případného rozdílu. 

 Ve specifi ckých případech mohou být složenky i nadále zasílány či jinak distribuovány (např. prostřednictvím 
obcí) jednotlivými fi nančními úřady. Tuto možnost mohou jednotlivé fi nanční úřady zvolit podle konkrétních 
podmínek v daných lokalitách v zájmu včasného a efektivního doručení složenek poplatníkům. 

Důležité upozornění: Adresa PO Boxu, uvedená v levém horním rohu obálky se složenkami, je určena 
pouze pro vracení nedoručitelných složenek Českou poštou, nikoli pro zasílání jiné korespondence 
fi nančním orgánům. Orgánem, který vyměřuje daň, je vždy místně příslušný fi nanční úřad. Veškeré dotazy, 
podněty, odvolání apod. proto zasílejte vždy na adresu územního pracoviště místně příslušného fi nančního 
úřadu, uvedeného na složence.



Ptaki drapieżne
Tydzień temu mieliśmy okazję przyjrzeć się z bliska ptakom drapieżnym. Mieliśmy je na 
wyciągnięcie ręki. Opiekun ptaków opowiadał nam o ich zwyczajach, ulubionych zaba-
wach oraz jak zachowują się w naturalnym środowisku. Wszystko było bardzo ciekawe. 
Sokół lecący nad naszymi głowami to naprawdę niezapomniane wrażenie.
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Informace 
ke zpřístupnění hromadného předpisného seznamu 

na daň z nemovitostí v roce 2013 
 
Daň z nemovitostí se stanovuje rozhodnutím, jímž je platební výměr, dodatečný platební 

výměr nebo hromadný předpisný seznam. 
Poplatníkům daně z nemovitostí, u nichž na zdaňovací období roku 2013 došlo ke změně výše 

daně oproti předchozímu roku, případně oproti částce vypočtené v daňovém přiznání, sděluje 
místně příslušný finanční úřad novou výši daně nejčastěji hromadným předpisným seznamem, který 
je k  nahlédnutí  na všech územních pracovištích příslušného  finančního úřadu.  

Finanční úřad vydává jeden hromadný předpisný seznam na daň z nemovitostí za celý obvod 
své územní působnosti, tj. za příslušný kraj nebo za hl. město Prahu. Hromadné předpisné seznamy 
zpřístupní všechny finanční úřady k nahlédnutí v průběhu měsíce května 2013. Informace o době, 
kdy lze do hromadného předpisného seznamu nahlédnout, zveřejní jednotlivé finanční úřady 
veřejnou vyhláškou, kterou vyvěsí po dobu nejméně 30 dnů na své úřední desce a způsobem 
umožňujícím dálkový přístup.  

Vyhlášky finančních úřadů o zpřístupnění hromadného předpisného seznamu  budou 
zveřejněny  také na úředních deskách obcí v příslušném kraji. Při nahlédnutí do hromadného 
předpisného seznamu jsou daňovému subjektu zpřístupněny pouze údaje týkající se jemu 
stanovené daně. 

Stanovení daně hromadným předpisným seznamem se neodůvodňuje. 
Za den doručení hromadného předpisného seznamu se považuje třicátý den po jeho 

zpřístupnění. 
Proti stanovení daně se mohou poplatníci uvedení v hromadném předpisném seznamu 

odvolat ve lhůtě do 30 dnů ode dne jeho doručení, a to i před jeho doručením. Odvolání se podává u 
správce daně, jehož rozhodnutí je odvoláním napadeno. Podané odvolání nemá odkladný účinek. 

Poplatníkům neuvedeným na hromadném předpisném seznamu je daň z nemovitostí 
stanovena podle zákona o dani z nemovitostí ve výši poslední známé daně nebo ve výši shodné 
s podaným daňovým přiznáním bez oznámení stanovené výše daně platebním výměrem, anebo je 
oznámena platebním výměrem v případě, že se stanovená daň odchyluje od daně poplatníkem 
přiznané. 

Splatnost daně z nemovitostí 
 
Vyměřená daň z nemovitostí je splatná: 
a) u poplatníků daně provozujících zemědělskou výrobu a chov ryb ve dvou stejných 

splátkách, a to nejpozději do 31. srpna a do 30. listopadu zdaňovacího období, 
b) u ostatních poplatníků daně ve dvou stejných splátkách, a to nejpozději do 31. května a do 

30. listopadu zdaňovacího období. 
Nepřesáhne-li roční daň z nemovitostí částku 5000 Kč, je splatná najednou, a to nejpozději do 

31. května zdaňovacího období. Ke stejnému datu lze daň z nemovitostí zaplatit najednou i při vyšší 
částce. 

Je-li daň stanovená správcem daně vyšší než daň přiznaná daňovým subjektem, nebo je-li 
daň stanovená podle § 13a odst. 2 zákona o dani z nemovitostí vyšší než poslední známá daň, a 
lhůta splatnosti daně podle hromadného předpisného seznamu již uplynula, je rozdíl splatný 
v náhradní lhůtě do 15 dnů ode dne právní moci hromadného předpisného seznamu. Ve stejné 
náhradní lhůtě je splatná i daň stanovená z moci úřední. Stanovená náhradní lhůta splatnosti daně 
nemá vliv na běh úroku z prodlení. 



Již v  polovině dubna letošního roku mohli naši 
strávníci školní jídelny v  Dolní Lomné ochutnat 
pokrmy z  nejznámějších mezinárodních kuchyní. 
Chceme tímto našim žákům přiblížit stravování 
v jiných zemích. Jako první vyzkoušeli italskou ku-
chyni, kterou zdá se, děti mají rády nejvíce….

Začátkem května následuje kuchyně maďarská. 
V intervalech 14 dnů budou mít děti možnost ochut-
nat a dovědět se více o dalších kuchyních až do 
konce školního roku. Mohou si přečíst podrobnější 
informace jak z nástěnky, tak i přímo v  jídelně na 
informativních tabulkách. Doufáme, že nejen děti, 
ale i dospělí strávníci tuto změnu a pestrost v jídel-
ním lístku uvítají.

Zapojili se i naši nejmenší a to mateřská škola 
společně s  paní učitelkami, které zvídavým před-
školákům informace z letáčku předávají.

Itálie je přímořský stát a vzhledem k teplému kli-
matu a moři jsou pro ni typické potraviny ovoce, 
zelenina, koření, rozmanité druhy ryb a plody moře.

K přípravě pokrmů využívají hlavně čerstvou 
zeleninu, pak sušená rajčata, těstoviny nebo koření.

Těstoviny jsou základem každého jídelníčku, 
vyrábí se z vody a semolinové mouky. Dalším ob-
líbeným pokrmem je pizza. Oblíbená je pro svoji 
křupavost a pestrost chuti. Pizzu připravovali již 
samotní starověcí Egypťané, od nich převzali re-
cept Římané - tehdejší placku označovali jako piceu 
(z  neapolského dialektu). První pizzerie vznikaly 
již koncem 17. století. Nejčastějšími používanými 
bylinkami jsou bazalka, oregano, rozmarýn, tymián 

nebo petrželová nať. Mezi známé sladké speciality 
patří Tiramisu.

Maďarsko je vlastí guláše a ostré kuchyně, které 
vévodí paprika. Někomu by maďarská kuchyně pro 
svou výraznou, někdy pálivou chuť, mohla připadat 
málo evropská, spíše orientální, exotická a z hledis-
ka racionální výživy i příliš kalorická. Je však za-
řazována mezi 10 nejznámějších a nejoblíbenějších 
kuchyní.

Původ maďarské kuchyně:
Základ maďarské gastronomie tvoří kombinace 

původních jídel, které zde zavedli nomádské a tu-
recké kmeny.

Zvláštnosti maďarské kuchyně:
Maďarské pokrmy mají jedno společné: cibulový 

základ s  mletou paprikou. Z  papriky je používá-
na nejznámější sladká paprika, která patří mezi to 
nejznámější a nejchutnější koření. Má nádhernou 
barvu i vůni a dodává této kuchyni tu pravou chuť. 
V Maďarsku mají nejméně 6 druhů tohoto koření.

Rostlinu papriky přivedl do Evropy pravděpo-
dobně Kryštof Kolumbus a do Maďarska Turci. 
Z  koření se ještě používá pepř a majoránka. Jako 
tuk je používáno v této kuchyni převážně sádlo. Vý-
znamnou surovinou je taktéž kysaná smetana, která 
je považována za královnu této kuchyně. Do jídel 
se také často používá slanina. Základní přílohové 
zeleniny jsou zelí, tykev a žluté fazolky. Maďaři si 
potrpí i na sladké. Je to zejména pověstný tažený 
závin s  různými náplněmi, synonymem maďarské 
kuchyně je guláš, či perkelt.

Za kolektiv školní jídelny
Sikorová Gabriela

BLAHOPŘEJEME
jubilantům narozeným 

v měsíci KVĚTNU.
SKŁADAMY ŻYCZENIA
solenizantom urodzonym 

w MAJU.

Mezinárodní kuchyně v ZŠ a MŠ Dolní Lomná

Den italské kuchyně
Pomazánka s mozzarellou, bageta, granko
Italská polévka z bílých fazolí
Krůtí kostky na leču, špagety se sýrem, 
mošt
Pizza, mandarinka, čaj ovocný

Den maďarské kuchyně
Budapeštská pomazánka houska, čaj
Houbová maďarská polévka
Kuřecí perkelt, těstoviny, čaj
Chléb s pl. eidamem, okurek, bílá káva

OTEVÍRACÍ DOBA
KADEŘNICTVÍ, HOLIČSTVÍ

Leona Kubiszová 
Pondělí.................. 	 8.30 – 12.00 
Úterý..................... 	 –
Středa.................... 	 –
Čtvrtek.................. 	 –
Pátek...................... 	13.00 – 17.00 

Tel. 604 591 541 

Fotbalový turnaj (svobodné : vdané – svobodní : ženatí)
SSK Dolní Lomná pořádá 2. ročník fotbalového turnaje pro občany Dolní Lomné. Utkáme se ve dvou kategoriích. Ka-
tegorie pro slečny, dámy a ženy, kdy proti sobě nastoupí svobodné a vdané a kategorie chlapci a chlapi, kdy taktéž proti 
sobě nastoupí svobodní a ženatí. Přijďte nejen povzbudit, ale přijďte si také zahrát. Zahrát si může každý kdo bude mít 
chuť a trochu té odvahy. Občerstvení během turnaje zajištěno a taktéž jak minulý rok po turnaji v areálu Lomňanského 
muzea zajištěna hudba, občerstvení a dobrá nálada.

Kdy:	 28. 6. 2012 (jen za příznivého počasí)
Kde:	 Víceúčelové hřiště
Program:	� 16.45 – 17.00 – sestavení soupisky a stanovení strategie týmů 

17.00 – slavnostní výkop 
Od 20.00 zábava v areálu Lomňanského muzea

Turnaj se nekoná jen v případě vaší neúčasti a vytrvalého deště.
Na Vás všechny se těší členové SSK Dolní Lomná.
Za SSK Dolní Lomná 	 Martin Lasota

Dětský sportovní den SSK Dolní Lomná o.s.
Již potřetí Vás vážení spoluobčané můžeme pozvat na 

„ Dětský sportovní den SSK Dolní Lomná“.
Jsou zvány všechny děti z Dolní a Horní Lomné a samozřejmě také vy rodiče, prarodiče, tety no prostě všichni, kteří 

přijdete podpořit své ratolesti ve zdolávání sportovních disciplín, ale také a v to doufám si s námi zasoutěžit. 
Kdy:	 1. 6. 2013
Kde:	 Víceúčelové hřiště (konání jen za příznivého počasí)
Program: 	� 9.00 – prezentace účastníků 

9.30 – zahájení
Za SSK Dolní Lomná 	 Martin Lasota

Upozornění: 
Od 1. 6. 2013 do 15. 9. 2013 bude opět zpřístupněna na-
učná stezka NPR Mionší

Poděkování
Obec Dolní Lomná děkuje p. Pavlu Bilkovi a p. Anně 
Martynkové za údržbu a výsadbu zeleně v centru obce 
Dolní Lomná.

Údržba luk a pastvin v kulturním stavu
Každý majitel je povinen v souladu ustanovením zákona č. 31/1964 Sb., o rostlinné výrobě, ve smyslu ustanovení § 24 

odst. 1, udržovat veškeré pozemky v kulturním stavu. 
Upozorňujeme Vás tímto, že pokud nebude dodrženo výše citované ustanovení, budeme nuceni postupovat v souladu 

se zákonem č. 200/1990 Sb., ve znění pozdějších platných předpisů, kde může být uložena pokuta až do výše 5 000,- Kč.

Prohlášení
Pedagogičtí pracovníci ZŠ a MŠ Dolní Lomná 149, p. o. vydávají toto veřejné prohlášení k případu ohrožení zdraví 
žačky, ke kterému mělo dojít ve škole dne 9. 5. 2013. 

Prohlašujeme tímto, že spekulace, které byly vedeny ohledně šikany děvčátka a jeho navádění k užívání léků 
jsou založeny pouze na dětské lži a pomluvě. Údajně ohrožované děvče doznalo, že lhalo a vymýšlelo si a léky si i 
přes četné dotazy dospělých aplikovalo samo. Tím nevědomě ohrozilo své zdraví. Snad ve snaze zaujmout? Kolektivu 
třídy se dívenka později omluvila, spolužáci jí odpustili a věřme, že pokračují správným směrem na své cestě dětstvím. 

Pedagogové prošetřili tuto situaci ve škole, rodiče byli s výsledky seznámeni na mimořádné třídní schůzce. 
Co však říci na šíření lží a pomluv ze strany dospělých (mnohdy i takových, kteří už dávno děti ve škole 

nemají)? Musejí sami zvážit, jak dalece ublížili. Poškodili pověst nejen nevinných děvčátek a jejich rodičů, ale i 
pověst školy. 

Přejeme neprávem obviněným děvčátkům Elen Sikorové, Barboře Kawulokové a jejich rodičům hodně sil ke zvlád-
nutí této nelehké životní situace. 

Za kolektiv pedagogických pracovníků ZŠ 	 Mgr. Dagmar Gomolová, ředitelka školy,  
	 Mgr. Jana Kufová, školní metodik prevence, Mgr. Kateřina Szkanderová, třídní učitelka 


